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Izhaja vsak Cetrtek

BoZja in cloveSka modrost

Nekateri dobri Latolicani se danes
bojece spraiujejo: Kako to, da ka-
toliska Cerkev se zdaj, ko obstoja
ze skoraj 2000 let, ni zbrala vseh
piséet pod svoje peruli?« Kako to,
da jo ponekod tako strasno prega-
njajo?

Toda ée puzljivo beremo sv. evan-
gelij, se nam posveti, da Jezus ni-
koli ni rekel. da bo njegovo kra-
ljestvo nekoé zdruzilo v sebi vse lju-
di. f)t‘jaf je n. pr.. da je nebesko
kraljestvo podobno kralju. ki je
napravil svojemu sinu svatbo. Toda
veliko tistih, Li so bili vabljeni. so
odklonili in izostali.

Zopet drugié je uéil Jezus. da je
nebesko kraljestvo podobno desetim
devicam, ki so sle Zeninu naproti,
Toda med desetimi jih je bilo pet
nespametnih. ki so ostale zunaj.

Ker je Kristusov evangelij res to,
fear se pravi po nase: blagovest, bi
clovel mislil, da mu bodo vsi duso
na steiaj odprli in Njegdve oznanje-
valee v casteh imeli.

Toda kadar Jezus svojim uc¢encem
pripoveduje, kaksno bo njih Zivlje-
nje. jim vedno abeta, du
okolica

jim bo
»Svel vas bo so-
vrazil in imeli boste stiske na svetu.
Stegnili bodo po vas roke in vas
preganjali, izdajali v shodnice in
jece ter vlaéili pred kralje in po-
glavarje zaradi mojega imena... Iz-

sovrazna.

.dajali vas bodo celo starsi in bratje

in sorodniki in prijatelji... in wvsi
vas bodo sovrazili zaradi mojega
tmena.« (LI 21, 12-18).

Spanski mislee Balmes je pisal
pred sto leti prijaielju (Pisma
dvomljiveu): »Nikdar ne smemo

pozabiti, da je vera Jezusa Kristuse
vera trpljenja, zoprnosti. preganja-
nja, vera irtve, ki se je na zemlji
ustanovila s tem. da je bilo zaklano
brezmadezno Jagnje. Vse. kar je =z
"ﬁi v zvezi, nosi na sebi la strasni
pecat,«

Jezus je napovedal: »lzdajali vas
bodo v shodnice in jeée ter vlacili
pred Fkralje in poglavarje zaradi
mojega imend.« To je redno, nor-
malno zivljenje Kristusove Cerkve,
in to velja ne samo za duhovne. Za
vse je rekel: »Blagor vam. kadar
vas bodo zaradi mene zasramovali
in preganjali in vse hudo zoper vas
laznivo govorili.«

In kaj je povedal Jezus uéencem
za tolazbo? Dejal je: »Svet vas bo
sovrazil, toda mene je prej sovrazil.
Zaupajte: Jaz sem svet premagal .«

Toda ée vprasamo: Kdaj pa je
Jezus to besedo izgovoril, da je svet
premagal. potem vidimo. da je bilo
to na veliki éetrtek zveéer. To pa
se pravi: vecer, ko se zacne Jezuso-
vo Irpljenje. vecer, preden bo svel
Jezusa poteptal, kakor kmet érva
pohodi pri oranju. vecer. preden
svel Jezusa premaga!

In vendar Jezus tisti trenutek pra-
vi: »Zaupajte: Jaz sem svet prema-
gall«

Cudno, pri Bogu je videti vse na-
robe, vse drugace, kakor mi misli-
mo. Bog takrat zmaga, ko se mi
tresemo. da je izgubil. Ce vidimo,
da se Cerkev na kriz pribili, pristo-
pimo kakor veliki duliovnik in so-
¢utno svetujemo in prosimo: »Ker
si Kristus, stopi s kriZa. reii sebe,
in Cerkev, in seveda nas.«

In to pravimo. ceprav bi nam sv.
Pavel se desetkrat zatrdil. da je kri-
zani Kristus bozja modrost!

Zato se Kristus ne resi tako, la-
lcor mi predlagamo. da naj bi se re-
sil, in tudi nas — ne resi vselej! .

Nikoli ni Jezus obljubil ucencem:
wNi¢ se ne bojte: prvi éasi bado res
hudi. toda pozneje boste imeli lepe
in mirne dneve.« Ce ves evangelij de-
sethrat preberete. nikoli niljer ne
najdete. da bo Kristusova Cerkev
imela brezskrbno. mirno  Zivljenje
bres nasprolovanja. sovrastva in
preganjanja. To bi bili prerokovali
mi, ne pa nas bozji Udenik!

Zdaj pa pomislimo, kako éudo-
vito se uresnic¢uje Jezusova beseda!

V' Cerkvi raste psenica sredi ple-
vela, tako da ljuljle ni mogoée po-
ruvali iz psenice. In  evangelij o
ljuljki se bere tik pred vesoljno
s f]lf"_ll 0 ‘F

Poleg pametnih devic je vse pol-
no nespametnih; povsod se zadevajo
ob pameine!

In ko so vsi vabljeni na svatbo,
jih veliko odklanja, zato ker so ku-
pili hiso, jarem volov, ali pa zato,
ker so se porodili.

Od tod tudi. da je Cerkev pone-
kod krvavo preganjana.

Bog dopuiéa stvari, katerth mi
ne raozumemo.

Ali nas je Avstrija res
- protezirala

Mnenje. ki smo ga izrekli po pod.
pisu londonskega sporazuma o tr.
zaskem vprasanju. se zal uresniéuje,
Rekli smo namreé, da zadnja reditey
trzaskega vprasanja ne zadovoljuje
ne jugoslovanskega ne italijanskega
ljudstva, a da najmanj zadovoljuje
Trzac¢ane same. lzrekli smo tudi bo-
jazen, da bo resitev trzaskega vpra-
sanja, ki se je izvrila brez vsakega
ozira na zclje Trzatanov, utegnila
dati povod k e hujéim narodnostnim
bojem in to predvsem zaradi tega,
ker odlo¢ujoéi krogi ne bodo hoteli
izpolniti obveznosti, ki sta jih ita-
lijanska ih  jugoslovanska vlada s
podpisom londonskega sporazuma
vzeli slovesno pred vso svetovno jav-
nostjo nase,

Te svoje bojazni nismo izrazili,
kakor da bi bili nasprotni doseje-
nemu sporazumu ali kakor da bi se
nam zdel ta sporazum za Slovence
izredno ugoden. To bojazen smo
izrekli, ker poznamo precej natan-
ko mentaliteto krogov, ki imajo
trenutno glavno besedo v trzaski
javnosti. To je mentaliteta ljudi, ki
hocejo veljali za demokrate, ki pa
ticijo dejansko Se do grla v fasistiéni
Te ljudi ni preteklost

prav ni¢ naucila. Skoro 25 lel so
krotili nai narod z manganelom in
ricinovim oljem in to metodo bi
mnogi izmed njih tudi pod demo-
kratiénim rezimom radi nadaljevali.
?l!lil!d\'ﬂjst‘l let so drzali v najhuj-
fem suzenjstvu veé kot pol milijona
Slovencev in Hrvatov ter posku3ali
izbrisati sleherno sled slovanstva z
ozemlja, ki so ga Slovenci in Hrvati
pred 13 stoletji zasedli. torej ta-
krat, ko so germanski Longobardi
gospodarili v Severni Italiji in ko
se je po Ialiji govoril Ze latinski
jezik. Kako je mogoée govoriti o
zgodovinskih  pravieah Italije  do
slovenske in hrvaske zemlje, ko so
bili vendar ti kraji stoletja in sto-
letja pod avstro-ogrsko monarhijo.
Ako bi hoteli upostevali zgodovin.
ske pravice, potem bi morali obu-
diti pokojno Avstrijo, pod katero je
spadala Goritka Ze od leta 1500 da-
lje. Trst pa celo od leta 1382 dalje.
Sicer pa je sklicevanje na zgodovin-
ske pravice v dobi demokracije in
samoodloébe narodov anahronizem,
ki ne pri¢a o preveliki bistroumno-
sti tistih, ki se na zgodovinske pra-
vice sklicujejo.

Pretekli teden smo &itali v zna-

nem trzaskem dnevniku trditev. da
je Avstrija zatirala Italijane ter na
posehen nacin  negovala  Slovence.
Ta trditev je ena izmed lazi, ki se
v italijanskem casopisju zopet in zo-
pet ponavljajo. Resnica je
popolnoma drugaéna. Resnica je. da
so bili ravno slovanski narodi naj-
bolj zatirani. posebno pa slovenski
narod. ki ga niso zatirali samo
Nemeci, ampak tudi Ttalijani. Za
zoled naj navedemo samo goricko
dezelo in mesto Gorico. V goritkem
dezelnem zboru so  imeli Italijani
veéino, akoravno so predstavljali le
dve petini prebivalstva, Na
kem magistratu nisd imeli Slovenci
najmanjse besede, kljub temu. da
je zivelo v Gorici 10,000 Slovencey
poleg 16.000 Italijanov in 5.000
Nemeev, Stevilke so priblizne ter se
nanasajo na uradno Stetje 1910 leta.
Vse ljudske zole. ki smo jih imeli
Slovenci pred prvo svetoyno vojno
v Gorici, smo =i postavili brez naj-

namres

r “:-
gori

manjie podpore s strani goriske ob-
¢ine. Naj omenimo Ze to, da =e je
goriska ob¢ina branila z vsemi Sti-
rimi podariti domovinske pravico
nasim ljudem, Ki so se iz enega ali
drugega vzroka preselili v Gorico in
ki so bivali v mestu cela desetletja.
In kar se je godilo v Gorici, =e je
godilo tudi v Trstu. predvsem pa v
tuzni Istri. In vse to se je godilo ze
pod Avstrijo, ki nas je baje na vse
pretege protezirala!

Se marsikaj bi lahko navedli, da
bi razkrinkali miselnost nekih kro-
gov in njihove namene, ki jih imajo
z nami. Toda naj bo za danes do-
volj in to tudi zaradi tega, ker upa-.
mo se vedno, da ti krogi ne bodo
odlocali o usodi slovenske manjiine,
ki je prisla pod Italijo. Mi smo Ze
vedno prepri¢ani. da bo zmagala
slednjié zdrava pamel ter da bo pri-
flo prej ali slej na podlagi demo-
kratiénih nacel do mirnesa sozitja
]“(‘d ﬂht']nl] '.['Nlr()[]”]]'lﬂ.

Po vkljucitvi Nemcije
v zapadno obrambo

Podpis londonskih sporazumov. ki -

so vrnili Zapadni Neméiji njeno su-
verenost ter jo vklju&ili v Zapadno-
evropsko in Atlantsko zvezo. je ne-
dvomno eden najvaznejsih politié-
nih dogodkov povojne dobe. Pri nas
je stopil ta dogodek zaradi drugih
dogodkov. Kot sta bila n. pr. vkora-
kanje italijanskih éet v Tret in ka-
tastrofalne poplave v Salernu in
njegovi okolici, nekoliko v ozadje,
zato je italijanske in posebno tu-
kajénje casopisje o tem dogodku le
na kratko porocalo, In vendar je
podpis londonskih
zapadno Evropo in za ves svobodni
svet izredno vazen dogodek. S pri-
kljucitvijo Zapadne Neméije k za-
padni obrambi se je ustvarilo v
Evropi ravnotezje med komunistic.
nim in svobodnim svetom. kar po-
meni. da se je nevarnost kakega
sovjetskega napada znatno zmanjia-
la. In to je na vsak naé¢in zelo vazno
dejstvo.

Drugo vazno dejstvo, ki so ga pri-
nesli pariski razgovori, je sporazum,
ki sta ga dosegla Mendes France in
Adenauer glede Posarja in ki ho ne-
dvomno ugodno vplival na franco-
sko-nemsike odnose v politiénem in
gospodarskem oziru.

sporazumov. za

Vse te sporazume, ki so jih pod-
pisali v soboto 23. oktobra v Pa-
rizu. hodo morali potrditi ali rati-
ficirati, kakor pravimo. 3e parla-
menti prizadetih drzav. kar se bo

zgodilo Se tekom tega leta ali veaj
Kmalu po novem letu. Akoravno je
skoro gotovo. da bodo vsi parlamen-
ti ratificirali sklenjene sporazume,
vendar ne bo ilo, kakor kaze. hrez
vsakih tezav. Med francoskimi po-
slanci je se vedno moéna skupina
poslancev, ki ne odobravajo sklenje-
nih sporazumov. Zato je povsem ra-
zumljiva skrb francoskega ministr.
skega predsednika, ki se zadnje ca-
se trudi, da bi vkljuéil Se francoske
socialne demokrate v vladno koali-
cijo ter s tem zagotovil polrditev
sklenjenih sporazumov. Obenem go-
ji Mendes France upanje, da mu bo
raziirjena vladna koalicija olajiala
izvedbo njegovih  gospodarskih in
socialnih naértov, ki éakajo ze dol-
go Casa na resilev.

Nemski kancler Adenauer bo imel
glede ratifikacije sklenjenili spora-
zumov lazje stalisée, akoravno se
mu liberalna stranka. ki je sedaj v
njegovi  vladi, zaradi posarskega
vprasanja nekoliko punta. Toda A-
denauer razpolaga, kakor znano, z
moéno zbornisko veéino in zalo ni
nobene mnevarnosti. da bi nemska
zvezna zbornica ne odobrila sklenje-
nih sporazumov. Zalo nas ne prese-
neca, da se je mogel Adenauer od-
praviti brez vsakih skrbi na svoj o-
bisk v Washington, kjer je imel z
ameriskimi drzavniki, posebno pa z
Eisenhowerjem in Foster Dullesom
vazne razgovore.

Adenauer v

Adenauer je odletel v Ameriko v
torek 26. oktobra in sicer z letalom,
ki so mu ga bile poslale ameriske
oblasti nalaié v ta namen. Pri svo-
jem adhodu je bil zelo dobre volje.
Dejal je, da se odpravlja v Ameri-
ko. da izrazi predsedniku Eisenho-
werju hvaleznost vseh  Nemcev za
pomoé, ki so jo Zdruzene drzave in
sam Eisenhower nudili nemikemu
ljudstvu »v najbolj tezki dobi nje-
govega zivljenja.« Cena. ki smo jo
plaéali za Posarje, je dejal Ade-
nauer, ni preveé visoka, kajti Nem-
¢ija je postala clanica najveéje sve-
tovne zveze. Sporazuma o Posarju
ne smemo presojati loéeno od dru-
gih vprasanj. S pariskimi pogodbas
mi smo dosegli, da bosta Francija
in Neméija korakali ramo ob rami
ter se politiéno in gospodarsko po-
vezali. In to je izreden uspeh.

Med svojim poletom v Zdruzene
drzave se je Adenauer wustavil na
Islandiji, kjer je imel v glavnem
mestu Reykjaviku tiskovno konfe.

Washingtonu

renco. Pri lej priliki je omenil med
drugim, da Nemeci nimajo veé onega
militaristicnega duha, kot si mnogi
mislijo in da so se od dogodkov
1933 leta (Hitlerjev nastop!) in od
poznejiih let mnogo nauéili. Ade-
nauer je tudi poudaril. da ulrjena
enolnost med zapadnimi velesilami
nudi veéje moZnosli za sporazum s
Sovjetsko zvezo,

Pri priletu na washingtonsko leta-
lisée je sprejel Adenauerja ameriski
zunanji minister Foster Dulles, ki
je pozdravil nemikega kanclerja s
sledeé¢imi besedami: »Z velikim ve-
seljem sprejemam v imenu predsed.
nika Eisenhowerja in ameriskega
ljudstva kanclerja Adenauerja, S
kanclerjem sva se veckrat srecala in
pri vsakem srecanju z Adenauerjem
sem vedno bolj obéudoval njegovo
bistroumnost, njegov pogum in nje-
gove drzavniske zmoznosti.«

Nato je Dulles poudaril, da bo
kancler Adgnauer delezen povsod,
kamor se bo v Zdruzenih drzavah

podal, prisvénega sprejema od stra-
ni ameriskega ljudstva, ki zelo ceni
velik prispevek, ki ga je dal kan-
cler Adenauer pri graditvi evropske
enotnosti za ohranitev svobode.

Adenauer in Foster Dulles sta na-
to v spremsivu lajnika za nemike
zunanje zadeve Hallsteina stopila v
avto ter s¢ odpeljala v Bélo hiso,
kjer ju je éakal preflsednik Eisen-
hower.

Adenauer je imel z Eisenhower-
jem in zunanjim ministrom Dulle-
som vazne razgovore. Z Dullesom je
podpisal prijateljsko pogodbo, ka-
kor tudi pogodbo o Lrgovini in plov-
bi. Udelezil se je nadalje sluzbe
bozje v katedrali sv. Janeza ter pre-
jel nato ¢astni doktorat iz prava. ki
mu ga je podelila »Kolumbijska
univerza«. Domov se je vrnil  par
dni prej in sicer zaradi smrti dr.
Hermana Ehlersa, predsednika zvez-
ne skupicine,

Ponesreceni atentat

Pretekli teden (26. oktobra) je na veli.

kem ljudskem zhorovanju v egiptovski
Aleksandriji oddal neki pristad smusliman-

skih
egiptovske vlade,

hratove ved strelov na  predsednika
polkovnika Nasserja, in
siver v trenutku, ko je ta priéel govoriti
pred 230.000-glavo mnozico. Streli so k sre-
&1 zgrefili svoj cilj, le sudanski prometni
minister Mirghani® Hamza in tajnik alek-
sandrijske sekeije wgibanja za  svobodoe
Ahmed Badr sta hila lahko ranjena, med-
tem ko se je ofe ministrskega predsednika
onesvestil,

Porpéila o atentatu si prece] nasprod

jo. Radio Kairo je poroéal, da se je izvrdil
atentat takoj ob zaéetku Nasserjevega go-
vora in da je polkovnik Nasser po oddanih
strelih zaukazal, da mora ostati vsak na
svojem mestu. Nato da je polk. Nasser
takole madaljeval: »Vse

stavil na vas.. Moje Zivljenje je v vadih

SVOoje upe  sem
rokoh... Jaz sem wvas, napravite iz mene,
kar hoéete... Nisem strahopetee ter hom
znal umreti, ako Alah tako hode.. Boril
sem se¢ za prostost svoje domovine in zalo
lahko mirno uwmrjem.. Brezvesten morilee
mi je hotel vzeti zivljenje, loda vam ga
ne more vzeliu

Odhod anglesSkih cet

Ko so odhajale angleike cete iz Trsta,
so jih navzodi Triadani izivizgali. kar je
bilo slifati, ¢e se ne motimo, tudi po tr-
zaskem radin. Tudi je znano, da je general
Winterton iz strahu pred demonstracijami
predal svojo oblast italijanskim oblastem
brez vsakih slovesnosti in ne javno -sloves-
no, kot je bilo prej zmenjeno. Obnasanje
trzaskega obéinstvi je bilo torej vse prej
kot prisréno in ljubeznivo. Angleiki po-
litiéni tednik »Economist« se zgraia nad
takim obnalanjem ter pravi, da so se po-
kazali Trza¢ani zelo kratkovidne in ne-
vedne.

Triaéani pozabljajo, pravi »Economiste,
da dolgujejo svojo osvobodilev povsem za-
padnim velesilam in da niso ne Anglezi
ne Amerikanei krivi, ako niso italijanske
Zete prisle v Trst ze pred enim letom. Via-
da in diplomacija obeh driay je napravila
vse mogode, da bi prisle do sporazuma, ki
bi ga mogli Italija in Jugoslavija sprejeti.
Brez tega truda bi ne bila dana Trzaca-
nom priloznost, da so mogli izivizgati za-
vezniike sile ob njihovem odhodn,

General Winterton, bivsi poveljnik Sve-
bodnega trzaikega ozemlja, je ob svojem
prihodu v London izjavil, da se je predaja
oblasti v Trstu izvriila brez posebnih nev-
fefnosti, da je sporazum o Trstu zadovo.
ljiv ter da so vse osebe, s keterimi se je
pogovarjal o tem vpralanju, pokazale od-
loéno voljo pripeljati sporazum k dobremu
koncu. :

Trzaiki »Piccoloe vidi v pisanju nEcono-
mistae in v izgjavi gen, Wintertona neko
neskladnost. Mi je ne vidimo, ker je ge-
neral porofal o predaji oblasti, medtem
ko govori »Economist« o odhodu angledkih
éet iz Trsta. Pa éetudi bi to nasprotje
obstojalo, bi dokazalo le to, da je bhil gen.
Winterton do Tréaéamoy holj vljuden. kot
so bili oni do njega in do odhajajotih
angleskih éet.
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Marija Kraljica sveta

Vsak ¢lovek je v nekem' pogledu
izredno velik in hkrati skrajno ne-
znaten. Velik, v kolikor je izraz in
podoba vecénega Boga; velik, v ko-
likor nosi v sebi neizbrisen pecat
nesmrinosit in v kolikor je zZiva po-
soda neprecenljivih bozjih darov.
A je hkrati skrajno majhen, ker je
le navadno ustvarjeno bitje, v vsem
odvisno od vsemogocnega Stvarnika.

Nié¢la sam pe sebi, je vendar vi-
soko povzdignjen nad neduhovni
svel Ze po sprejeti prvobitni naravi
in se vecji po zaslugi ¢éudodelne
bozje milosti. Tem veéji, ¢im bolj
se bliza svojemu Stvarniku, é¢im bolj
mu je podoben in ¢im tesneje so-
deluje pri izpolnjevanju posebnih
bozjih namenov.

Y

Vse stvarstvo slavi Gospoda Boga:
nebo in zemlja oznanjala njegovo
slavo. Saj ga ni bitja in je ni stvart,
ki bi bila narejena brez kakega smo-
tra. Zakaj, Gospod ni kakor ¢lovek,
ki trati éas in zapravlja svoje lalen-
te in moci. Vse, prav vse, kar ljubi
Bog naredi, vse prav stori, tako da
ima vsaka reé, pa naj bo e tako
malenkostna v nasih oceh, neko svo-
jo popolnost in nek svoj pomen.
Vse pa se med seboj spopolnjujejo
in strinjajo v veli¢astni spomenik,
ki v éudoviti harmoniji opeva boijo
stvariteljsko moc.

V tem mogocnem sklopu, v tem
mojstrsko dovrienem mozaiku na-
ravne lepote. ki obsega dolgo. ne-
Steto vrsto umetnin, vlada popoln
red, éeprav nam veckrat prikrit. ta-
ko da v nedoumljivi bozji zamisli
nifje, manj popolne stvari sluzijo
visjim, popolnejsim. so jim podre-
jene in se po njih dvigajo k Bogu:
élovel gospoduje mrivi naravi in jo
v sebi zblizuje z= Bogom; nad ¢lo-
velkom so angeli; nad wvsemi sta
Marija in Jezus,

¥

Med wvsemi osebami, ki so kdaj
hodile in delovale ne tem svetu. sia
najviija Jezus in Marija: Jesus,
boezji Sin, in Marija. njegova Mati,
Jezus, Bog in clovek, Kralj in Go-
spod vsega, kar je. Marija. od ljudi
Njemu najblizja, vesoljna Kraljica
in Gospa.

Moza, enakega Jezusu, pred njim
na tem svetu poprej nikoli ni bilo
in tudi nikdar veé ne bo: tiste mi-
line, tiste modrosti. tiste dobrote,
tiste moéi in liste svetosti, liste ne-

dosegljive bozje in c¢loveske popol-
nosti, vkljuéene v bozji in cloveiki
naravi, ki sta bili v Jezusovi osebi
brez pomanjkljivosti, take osebe na
zemlji veé¢ ne bo. Bila je ena sama
za vso veénost. = imenom Jezus Kri-
stus, bozji Sin, Zvelicar c¢loveskegu
rodu. po sveji naravi pravi Bog in
pravi élovek. Potemtakem je on
resnicna Lkrona, Kralj in Gospod
vseh stvari: v nebesih od velomaj
kot Bog., enak Oéetu in Sv. Duhu,
v éasu rojen kot ¢lovel na skrivno-
sten nacin iz Device Marije: boz-
je — cloveska oseba, kateri ni mo-
gode napraviti enake, ne po naravi
ne po popolnosti ne po modi.

Prav take tudi ni, ni bilo in tudi
nikoli ne bo Zene, enake Mariji. Ne
bo veé osebe, ki bi se tako zelo
priblizala Jezusu in tako visoko pre-
segala vse ostale zemljane kot Jezu-
sova Mati Marija. Taka je njena
¢ast, taka njena velic¢ina, tako njeno
dostojanstvo, taka njena moé, ple-
menitost in vrlina.

Globok je pogled znanstvenilka.
ki odkriva prikrite tajne prirode:
velika je ucenost modrijana. ki se
poglablja v éarobni svet resnice:
prelep je talent bogoslovea. ki raz-
pravlja o Bogu in razlaga kricanske
skrivnosti; nadéloveski dar ima pre-
rok. ki napoveduje prihodnost; mo-
goden in imeniten gospod je kralj,
ki vlada in sodi stevilno ljudstvo:
se visji je duhovnik, ki sodi o vec-
nosti dus: ni ga na svetu kneza cez
papeza. ki je prvi namestnik bozji:
kako blaZzen je svetnik, ki prijatelj-
sko obéuje = Bogom: presreéen in
zavidljiv je pelozaj angelov, ki so
vedno blizu svetega Boga.

A Marija je nad vsemi temi: vecja
po znanju, udenosti in modrosti:
bogatejsa po talentih in nebeskih
darovik: moénejsa po oblasti in vis-
ja po svejem mesiu.

Marija je visja in odli¢nejsa kot
vsi uéenjaki in oblastniki tega sveta.
ona je najve¢ja vseh zena, kraljica
prerokov, kraljica vseh svetnikov,
kraljica angelov, najblizja Bogu,
prva za Bogom.

Kako primerno in umestno jo to-
rej naziva in opeva nasa pesem:
wZdrava, zemlje vse Gaspa in nebes
Kraljica!«

Kricanski razum. ali dojames v
vsem obsegu, ali se zavedas globoke
resnice; Kraljica nebes in zemlje,
prva za Bogom — tvoja nebeska
Mati Marija!

Miro Stalcer

Posnemanja vredni sodnik

Nemski sodnik v Darmstadtu Karl Holz-
schuh vzbuja s svojimi originalnimi raz-
sodbami zanimanje po vsej Neméiji. Pre-
den jo postal sodnik za mladoletne, je
bil veé let ravnatelj raznih poboljSevalnie.
Spoznal je, da

kvarno vplivajo na mlade hudodelee. Zato

poboljievalnice pogosto

sedaj sam skoraj nikdar ne obsodi na za-
porno kazen. Mladini hofe pomagati, da
razvije, kar je v njej dobrega. Samo dobro
delo more popraviti storjeno hudobijo.
Vaako njegovo razsodbo nemiki &asopisi

takoj raziirijo po vsej driavi.

Pod novim gospodarjem v Trstu

Podajemo nekaj slidie iz prvega tedna
pod novim gospodarjem v Trstu. Na zalost
niso to nobene romanticne slicice, ampak
resnitni dogodki, iz katerth naj vidijo vsi,
ki so nas prodaki in kupili, kako se mam
godi in kaj vse ke lahko pride v bliZnji
bodoénosti,

Nekaj ur pred koncem STO-ja je na
Greti zagorela stavba, v kateri je bil sedez
kominformistiéne stranke. Zazgali so ga ita-
lijanski nacionalisti z benecinom. Kakor vi-
dite vse po starem receptu, ki je star Ze
nad trideset let.

V tremutku predaje oblasti 26. oktobra
so pri belem dnevu sneznancie napadli dve
slovenski trgovini v ulici Udine. Uradne
predaje oblasti in civiliziranega slovesa pa
sploh ni bilo, ker se general Winterton
mi éutil varnega in ni hotel zapustiti ladje.
Kakor pravijo sami Italijani, je prav storil,
ker sicer bi dozivel toko #viZganje kakor
Ze nihée v Trstu. To v zahvalo, ker je
zavemiska vlada ‘toliko storila za italijan-
stvo Trsta.

COKOLADA ZA SIROTE

Mlad nptakar je kradel pri svojem go-
spodarju. Doktor Holzschuh ga je obsodil.
da je moral veé tednov zaporedoma kupili
veliko &okolado za otroke v sirotisnici.

ROMANJE NA GROB

Dvajsetletni miladenié je povaroéil smrt
svojega prijatelja. Peljal ga je na motorju,
Geprav %e ni naredil izpita za vozada. Sod-
nik ga je obsodil, da je moral hoditi veé
let vsak teden na dan, ko se je zgodile
nesrefa, na grob svojega prijatelja. Na
grob je moral poloziti Sopek roz in zmoliti

Popoldne so ze lepili po mestu plakate,
razglas mnovega gospodarja De Renzi-ja;
razglas je bil samo v italijanskem jeziku.
Nekaj ur prej se je gen. Winterlon po-
slovil tudi v slovenskem jeziku in dejansko
dal ohjaviti svoj razglas na plakatih v vseh
treh jezikih, novi gospodar pa se pozvizga
na sporazum in se predstayi Trstu samo v
italijanskem jeziku. Razglas v mnogih izvo-
dih so dobili tudi slovenski Zupani, ki pa
so se drzali podpisanega sporazuma in spo-
rodili generalu svoj mneq, dokler ne poilje
dvojezitnih razglasov. In res so dobili po
eni noéi ze slovenski razglas, toda samo
en izvod in tega encga so izobesili, vse
drugo pa je romalo v kod za bliznjo zimo.
Opozorimo tudi, da je bil slovenski razglas
tiskan na manjsem papirju, vse pa¢ po
smernicah nepozabnega g. Palotana,

Dan poprej je bil lov na Opéinah, na
Proseku in & kje. Razni vespisti iz starega
mesta in gojenci zavoda »Villaggio del
fanciulloe na Opéinah so mislili pokriti ves
Kras in njegove slovenske vasi z italijon-
gkimi zastavami in lepaki. Openci in Pro-
socani pa so rekli: Ne! in so — zmagali.
Smeino bi bilo! da bi taki fantidi skvarili
obraz nasih vasi za tako zgodovinski dam

kratko molitev. Na pokopalisce je moral
hoditi ped, éepray je bilo precej dalec. O
vsakem obisku je moral s kartico obvestiti
sodnika. Kartico je morala legalizirati kra-
jevna policija,
DOBRE KNJIGE

Pri neki komunistiéni demonstraeiji  je
mladenié napadel straznika. Soednik je
spoznal, da je navduSen komunist in tudi
zelo nadarjen. Obsodil ga je. da mora eno
leto vsak mesec prebrati politiéne neviral-

no knjigo. lz knjige mera napraviti iz-

“vleéek in ga predloziti sodniku. Ob tem

citanju se je fant zavedel svoje zmote in
postal sodnikov prijatel).

DESET BOZJIH ZAPOVEDI
Zanimiva je obsodba pekovskega vajenca.

ki je

moral nauéiti deset ]m}ji}l zapovedi in gko-

kradel gospodarju.” Na pamet se je

zi dva tedna jih je moral priti vsak dan

pl_’l\'t‘tlill neki mi:iijunal.i sestri. lstofasno je

moral kupili Zda -s\njn p]'.u"u doloteno ko-

licino cokolade za revne otroke.
tako,

potrebnim,

Denarne kazni so vedno naloZene

da se uporabijo  za pomod

Vsakdo mora plaéati s svejim  osebnim
zasluzkom.

S svojim tihim delom in krifanskim ra-
zumevanjem mladine je doktor Holzsehuh
dosegel, da so se zelo zmanjiala hudodel-
med mladine.  In

slva ravno b \zgl'ljn]

1|-;Iu-||i S0 mu i-l'im'h“ ﬁkl}ruj svetoyno

slavo.
CIGARE ZA STARCKE

Nekdo je kradel eigarete. Obsojen je bil,
da mora skozi veé¢ mesecev vsak drugi dan
kupiti nekaj cigar in cigaret za zavelisée

starékov.

DVAKRAT MESECNO V KINO
Nekdo drugi je kradel denar za Kina.

Sodnik je dolo¢il, da sme iti samo dvakrat
kino. Filme je sodnik

mesecno v izhral

sam.

STANKO ZORKO

Po Spaniji in Portugalski

(Romanje v Fatimo od 20. do 30. sept. 195%)

CERKEV SRCA JEZUSOVEGA NA

Cerkev upravljajo salezijanei, ki imajo
Lati
dan, ko sem jaz prifel k tej cerkvi (v ne-

zraven tudi Vo] zavod za l|i_inLe. -

deljo zveéer), je bil [m;m]tlul- lam sloven-
ski duhovnik Kazimir Gaber. Z njim je
bila skupina slov. akademikov. ki bivajo
v Barceloni. Zal mi je bilo, da s nismo
sredali.

Leta 1929 je bila v
rodna razstava. Za tisto priliko so zgradili

Barceloni medna-
na hribu Tibidabo, prav pod cerkvijo, ¢u-
dovite stvari, ki so lahko v Cast 3panski
tehniki. Med drugim so zgradili za otroke

idealno zabaviste.

BARCELONA

Popoldne smo se adpeljali na ogled
mesta, Najprej smo se ustavili pri stolniei.
Stavba je nekaj nepopisnega. Zgrajena je
v gotskem slogu, a ima Spanske in arabske
posebnosti. Oltarji so preobloZeni s Kkipi in
okraski. leskete v
imajo tisoé¢ piséalk. Stranske oltarje so
zgradila razna obriniska zdruzenjn (sred-

njeveiki cehi). Tako imajo svoj oltar Gev-

Vse se zlatu. Orgle

ljarji, mizarji, kova#i, i. dr. Nekoliko moti,
ker je sredi cerkve v ograjenem prostorn
postavljen velidasten kor za kanonike. Ka-
sneje sem opazil, da je to sploh Spanska
navada, da je kor sredi cerkve. Tako je
seveda prostor v cerkvi razbit, kar zelo
nasprotuje nafemu okusu.

in se tako bahali pred vsem svetom, kako
so vse slovenske vasi nawdufene za novegi
gospodarja. Kdor je videl v torek neke go-
spode z okroglim klobukom kako so <o
pacili po triaskih ulicah 2 veliko zastavo,
vsak tak paé ne bo zamenil onim defkom,
ki so zapustili svoj zavod in mislili spre.
meniti barvo slovenskih Opéin! P'o tem fa-
fistiénem pohodu na Opéine =0 po vseh va-
seh veé noéi mozje in fantje strazili in
Zakali na zazeleni obisk, toda obiskevaleev
ni bilo... i

Najbolj debela pa je ta, da se je v torek
zyvefer oglasilo samo ministrstyvo za obram-
ho iz Rima in med drugim po radiu ozna-
nilo vsemu svetu, kako navduseno so bile
sprejete italijanske cete v vseh slovenskih
vaseh bivie cone A. Opéine in Doline so
kar izrecno omenili. In resnica? YV Dolin
so visele tri italijanske zastave in sicer na
policiji, na stanovanju neke italijanske
drugine in tretja reci in pidi na oknu
poitalijanienega Nabrezinea, Kdo je ta, ve
Kras in Breg, drugi pa se zanimajte, ce
7o hodfete znati! In navdulenje? Nikjer
Zive duse, nié pozdravov, nié radovednosti,
le krajevni policisti so pristopili in ponu-
dili svojim rojakom nekaj cigaret. No, in

B s, T

TIBIDABO

Ob ze zgoraj omenjeni mednarodni raz-
stavi =0 zgradili celo mestece s 3tevilnimi
delavnicami, ki predstavlja Spanijo v ma-
lem. V Viakido

se lahko na sveje oéi preprica, kako se

delavnice je

prost  vslop.
izdelujejo razni predmeti. Mene je najbolj
zanimala izdelava steklenih predmetov. Kar
hitro pride lep vré, ali kozarec iz steklar-
jevih rok. Ti predmeti so naprodaj in
sem videl, da tujei zelo radi segajo po
njih. Pokazati so hoteli tudi vse stile, v
katerih gradijo hife v raznih pokrajinah
Spm:lijn-. zato je vsaka stavba drugade zgra-
jena.

Cas nas je lovil, zato smo i dalje, da
smo =i ogledali Se pristanisée in druge za-
nimivosli mesta. Ceprav je mesto zelo ve-
liko, je prometa sorazmerno malo. Mestni
aviobusi so enonadstropni. Pod ulicami je
speljana podzemeljska zeleznica. V. mraku
smo se vruili v nad hotel na Tibidabo.

PILARSKA MARIJA

Drugo jutro, 14. septembra smo se po
slovili od Barcelone. Nad Tibidabo
je hil zavit v gosto meglo, da se ni videlo
nikamor. Po¢asi in previdno nas je sofer
vozil v mesto. Cilj danainje etape je bila
Zaragoza. Kmalu ko smo zapustili Barce-
lono, je zadelo dezevati in potem je defe-
valo vse dopoldne. Nekaj ¢asa je naravnost
lilo.

hrib

za vse to je rimski radio Klepetal, kaksen

sprejem so doziveli v slovenskih vaseh!

Papir in radio paé vse prencseta, toda
resnica si tudi najde svojo pot!

Najlepie ogledalo teh dni pa daje mova-
rojeni »Piccolow. nad katerim se pravi
Triadani zelo spogledujejo in Ze se slidi,
da ga ne berejo tako kakor prej »Giornale

di Triestea,

V Trstu samem torej prav nié ne didi
po sporazumu. Kljub temu se Slovenei prav
nié ne tresemo, ker kmalu  bodo minili
medeni dnevi in zaéne se neizprosna stvars
nost za vse prebivalee! Stvarnost pa je ta,
da Trst ni veé Trieste italianissima, v njem
imajo Slovenci enakopravnost v jeziku, ¥
vseh Blovedanskih svobosginah! Tega se
Rim in Beograd zavedata in zato veje pri
obeh vladah drugi veter kakor v Tretu.

Ko se je Winlertonova ladja med silnim
jvizganjem brez slovesa oddaljevala od o-
bale — saj se generali niso tisto jutro niti
videli in si ne podali rok tedai je neki
trezen moZak tako modrove!. Sedaj pa ra.
zumem, zakaj je Viiinski wradno povedal,
da je ta rec = Trsto.n samn radasnal..,

SABKO

V tem delu Spanije je sestava zemlje
skoro povsod enaka. Lepim planjavam sle.
dijo mnenadni zemeljski udori, ki jih je
naredila voda. Pravega kamna ni. Griéi so
iz zlepljenega pestéenca. Iz te gmote je se-
zidanih tudi vedina kmedkih Hise =0
majhne in zelo pogosto so nuslonjene na
poboéje  hriba. Stene niso nié pobeljene.
zato imajo barvo zemlje in jih je od daled
tezko |||u|:f.ili. Kakine so hite znolraj, ne
vem, a ¢e bi sodil po zunanjosti, tudi zno-
traj ne morejo biti posebno privlaéne.

his.

Cisto drugaée pa je v mestih. Skoraj
vse mestne hiSe so zidane iz dvakrat zgane
opeke. Tudi moderne palace. ki so grajene
iz Zelezobetona, so potem obloZene z ope-

ko. V tem so Spaneci veliki umetniki.

Popoldne nas je pot pripeljala na 100 m
visoko planoto. Tu smo takoj opazili, da
primanjkuje vode. Ogromna ravnina je
skoraj éisto rjava. Nikjer ni nobenega dre-
vesa, o Zetvi se je zaradi suie posusile
vse zelenje. Sele v bliZini Zaragoze se¢ kraji
spremenijo.
dospeli v mesto.
smo se celo po-

Ob Stirih popoldne smo
Lezi ob rcki Ebron. Ker
poldne vozili skoraj po puscavi. je bilo
za nas veliko presenecenje, ko smo priili
v lepo moderno mesto, Ulice so Ziroks,
zasencene z lepimi drevesnimi nasadi. Me-
sto slovi po svoji medicinski fakulteti in Se
bolj zaradi romarske cerkve Pilarske Ma-
tere bozje. Cerkev je sezidana prav ob
recni strugi in je zelo velika. Proti nebu
se dvigajo Stevilni stolpi, ki nekoliko spo-
minjajo zaradi svoje wvitkosti na musliman-
ske minarete,

Notranji prostor cerkve spet ni enoten,
ampak je razbit. Glavni oltar je priblizno
sredi cerkve in je obrnjen proé od glav-
nega vhoda. Na kraju, kjer bi po nafem
okusu moral biti glavni oltar, so orgle. Kip
Pilarske Matere bozje je na poschnem ol-
tarju sredi cerkve blizu vhoda. Marijin kip
je presenetljiva majhen, celo manjsi kot
na nadih Visarjuh. Visok je komaj 30 do
40 em.

Takoj sem opazil, s kakino ljubeznijo
se zbirajo romarji pred Marijinim ollar-
jem. Pred oltarjem je vedno velika sku-
pina ljudi, eni prihajajo, drugi odhajajo.
Tu clovek vidi dijake, oficirje, dekleta,
jene, mestne gospe, romarje z dezele, tujee.
Skupaj s Stevilnimi goredimi svefami se
dviga njihova proinja k Mariji. Spanski
moije se. me sramujejo javno moliti, kot
se veckrat nadi mozje. Pred kipom Pilarske
Matere bozje vedno klefita po dva moin
in tako se neprestano vrslijo v éeiéenju.

Iz romarske cerkve smo odili v stolnieo,
ki je oddaljena samo kakih 400 m. Zgra-
jena je priblizno v enakem stilu kot Mari-
jina cerkev, a ima svoje zanimivosti. Spa-
nija ima slavno ~zgodovino in sledovi te
slavne preteklosti so zelo ofitni ravno po
cerkvah. Kralji so hoteli ovekovedili svoja
imena tudi z lepimi cerkvami. V stolnici
sem videl na lepem vozu iz stekla izdelano
stolnico v miniaturi. Na drugem vozu pa
je velika srebrna barka v spomin na Kri-
stofa Kolumba. Kadar so procesije, so tudi
ti vozovi zraven.

Med komunistine revelucijo so se borili
proti komunistom tudi stevilni italijanski
vojaki. V Zaragozi so v spomin na padle
italijanske vojake zgradili moderno cerkev
iz obdelanega kamna. Pred cerkvijo je pro-
storen stolp in v mjem so vzidane marmor-
nate tablice z imeni padlih. V stolpu je
najmanj 3000 tablic. Cerkev  oskrbujejo
kapucini. '

dpansko zivljenje je precej drugeéno od
nafega. Spanci se’ razzivijo Sele zveder.
Takrat so ulice polne ljudi, ki se spre-
hajajo gor in dol. To je znamenita Ipanska
rambla (promenada). Zivljenje po ulicah
se umiri fele okrog Eetrte ure zjutraj. Ni-
kjer v srednji Spaniji nismo mogli dobiti
vecerje pred deveto uro zveter. Veferja je
pri njih v navadi ob 10h zvefer ali e
kasneje. Zjutrnj pas seveda dolgo spijo.
Trgovine in urade odpirajo icle ob 9h ali
ob 10h zjutraj, zveder so pa odprti do
osme ure.

Druge jutro, na praznik Zalostne Matere
boije sem opravil sveto mado v cerkvi Pi.
larske Matere bozje. Ceprav je v cerkvi
mnogo oltarjev, sem le tezko prisel na
vrsto.

(Se nadaljuje)

Poziv usmiljenim srcem
Urednistvi »Katoliskega glasa« in »De-
mokracijeq vse Slovence
priskoéijo na

pozivata
naj
uéencem

usmi tj(‘m-.gu sred,

pomoé¢  potrebnim osnovnih
30l s slovenskim ufnim jezikom. Spre-
jemajo se darovi v denaurju in blagu.
Izroéite jih lahko na Placuti dtev. 18
(ured. KG) ter v Trstu ul. 8. Anastasio

itev, 1.C.
Cr'arica, 1. nov. 1954,

Uredniitvo Kat. glasa
Uredniitvo Demokracije
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KATOLISK] GLAS

Stran 3. - leto 1954

Strah pred mrlici

Dne 17. oktobra je imela Slov. kat, skup-
nost sestanek, na katerem so udeleZenci
razpravljali o novo mastalem polozaju na
Triatkem. O tem sestanku je 21. oktobra
poroéal tudi »Kat. glase. To poroéilo pa je
razburilo duhove pri »Prim. dnevnikue, Wi
je 27. oktobra objuvil ¢&lanek z maslovom
wMrliéi vstajajo«. Poscbno ga je zadela tr.
ditev: »Trzaiki Slovenci bodo pod movo
oblastjo uzivali toliko parodnih pr;n-if-., ko-
likor jim jih bo yoljna priznati Italija in
kolikor si jih hodo s pametno politiko
znali zagotoviti sami.
sdneynikove dopisnik izraZeno mnenje, da

V tej trditvi vidi

Jugoslaviju ne bo imela pri izvajanju
. Sporazuma od 5. okt. wne besedex ne
svplivaa.

Tega ni na nasem sestanku nihfe trdil.
Naj dopisnik e enkrat pazljivo preff'll-"
»Kat. glase, poscbno, kar pise v tisti 9'_"—:-'
vilki pod podnaslovoma »Nevarnost Teci
procitete« in »Koga bo s&itila JIISOGI““"]‘? ta
Halija nam namreé obljubljs v :I.‘r.atu S
svoboicine, ki jih mudi Jugoslavija Italija-
nom vy Kopru. Jugoslovanski komunisticni
rezim res dopuséa Italijanom svobodno ra-
bo materinega jezika, ostale &loveske svo-
boZéine pa tolmadi tako, kot jih razume-
vajo vsi komunistiéni rezimi na svetu. Vsi
slovenski prebiwtlci 'pl’}ll!’n[.'jil A s zolovo
ne selimo takih, po komunistiéno pojma-
vanih @loveikih svobioséin, Izkuinja dalje
uei, da se je doslej zanimala komunisticna
Jugoslavija v Trstu predvsem za koristi
svojih [ront in njih sopotnikoy. Kam so ile
na I-E]lm'r Ve njl'm'. lll*n.urne pOdel’Q po
zadnji vojni? Sedanja Jugoslavija je nacio-
nalna le v toliko, kolikor terjajo ‘koristi
partije in njene propagande. Zato smo
- upraviceno zaskrbljeni glede ucinkovitosti
zaitite, ki jo bodo nudili trzaskim Sloven-
cem jugoslovanski élani paritetne komisije
pri izvajanju sporazuma in manjiinskega
statuta. Nihée pa ni trdil na naSem sestan-
ku, da se mislimo trzaski Slovenci odpo-
vedati zaiditi te komisije. Na podlagi me-
moranduma bomo imeli nesporno pravico,
vzdrzevali stike s komisijo. To brez vmes-
nih meietarjev, ki Ze sedaj razgladajo, da
bodo delili trzaikim Slovencem kulturne
domove in sluzbe. O takih meietarjih ne
izrete memorandum s prilogami vred ni-
kake hesede.

Svetoyni tisk ni te dni nié dvomil. da
Zavisi izvedba sporazuma od dobre volje
obeh podpisnic, to je Jugoslavije v Kopru
in Italije v Trstu. Zato ni zameriti zbo-
rovalcem, da so to mnenje sprejeli. Tudi
temu ni oporekati, da bodo uzZivali trZazki
Slovenci toliko narednih pravie, kolikor si
jih bodo znali s pametno politike zago-
toviti sami. V ¢em vidi »pametno politiko«
dopisnik »P. d« in v ¢em jo vidi Slov.
kat. skupnost, o tem bi se dalo govoriti.
Dopisnik jo vidi v tem, da se prilizuje
italijanskim  oblastem, da nas denuncira
kot meddrzavnim odvosom  nevaren  cle-
»im prej porine v kote«. Te groZnje smo
¢ od neke strani slisali. lzvirajo iz ko-
munistitne miselnosti o svobodi kritike
javnega Zivljenja. Naosa skupnost pa vidi
npametno politiko« v tem, da poziva k na-
rodnostni zavesti, k rabi slovenskega jezika
doma in v javnem Zivljenju, k zvestobi
do slovenske Zole, da oznanja natela so-
tialne praviénosti, narodmosine strpnosti,
da navaja na spoitovanje driavnih zako-
mov, ako ne nasprotujejo boZjim postavam,
da se drZi pravil civilnega obéevanja z ita-
lijanskimi driavljani in oblastmi, da upo-
rabljn vsa zakonita sredstva, ki so0 na roz-
polago nasi narodni manjSini, da branimo
8voje pravice itd.

Ker je treba nekaj oéitati na§ »pametni
Politikic, zato hoée dopisnik »P. d« po-
bﬂkali po prnleilosli in nam bere nekuj
staykoy iz »Belogardizmae. Tiste stavke je
¥ podobnih okolnostih bral na nasem se.
stanku pred veé kot dvemi leti neki gost,

ment ter poziva italijansko vlado, da nas
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ki ni bil vsem ljub. Kako ce éudovite po-
rajujo iste ideje v razliénih glavah! S ti-
stim éitanjem iz »Belogardizmac nam hoce
oc¢itali kolaboracionizem v zadnji svetovai
vojni. Demokratitnim ljudem se ne splada
razpravljuli s komunisti ali njih sopotniki
o kolaboracionizmu s totalitarnimi reZimi,
ker je komunizem sam majbolj kruta oblis
ka takega rezima. Zdi se nam samo, da
se je za dopisnika ustavilo kolo éasa v pr-
vih povojnih letih, ker Se vedno uporablja
obrabljeno oroZje iz komunisliénega arze-
nala tiste dobe, kar paé priéa o nekaki
duhovni arteriosklerozi. Ta moz tudi ome-
nja, da se v Trstu rojaki ogibljejo gostil-
ne, ako krene notri naf predavatelj. Se-
veda! Komunisti in sopotniki niso svobodni
ljudje in ne smejo obéevati z osebami, ki
jih oZigosajo njih gospodarji. Jasno je, da
ozigosa komunizem v prvi vrsti tiste, ki
g0 jim nevarni. Mi pa smemo sesti poles
kogarkoli v tramvaju, v gostilni, mu stisni-
ti roko. Brez strahu s pogovarjamo med
seboj prijatelji. Ni nad nami nikogar, ki
bi nam predpisoval, s kom ne smemo go-
voriti, Tudi z vadimi smemo govoriti. Tudi
¢e bi jih bil kdo izmed vadih na tucate po-
metal v fojbe, Se vedno vidime v njem
Lozjo podobo in upamo, da se bo morda
kdaj vrnil v ofetovo hiZo.

Take komunisti in njih prijatelji  po-
zivajo javno oblast, da nas odrine v kot
kot sporov, in
prikazujejo slovenski javnosti kot narodne
izdajalee. Ali imajo potem e kak smisel

netilee  mednarodnih nas

pozivi komunistoy in njih prisklednikov k
edinosti in skupnemu delu vseh Slovencey

za to, da bi se memorandum ¢im prej in
¢im popolneje izvedel v naso skupno ko-
rist. — Tako skupno delo vseh Slovencev
je kljub nakanam titovekega komunizma,
da bi pod krinke edinosti zvabil v svoj
tabor narodne misleée slovensko prebival-
stvo, zahteva te odloéilne ure. Ali potreb-
na je opreznost. Saj se e spominjamo, ka-
ko smo z velikim idealizmom stopili v
»listo slovenske skupnostic, ki je radi ti-
tovskega dlakocepstva povzrodila med slo-
venskimi svetovalei nabrezinskega obéin-
skega odbora toliko nesloge, nad katero
0 se mogli naslajati ondotni
prebivalei. Dobre sadove pa so véasih ro-
dile poedine akcije zdruienih slovenskih
strank, na primer stavka radi odpusta 23
uéiteljev za katero smo dali mi iniciativo,
ali skapno prizadevanje za emergenzo, sku-
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pen naslop za svetoivansko Iolo. Zato bo-
do morda nafe organizacije spoznale, da
bi bili tudi pri delu za izvedbo memo-
randuma podobni dogovori za vsak poedin
primer posebej mozni, koristni in potrebni.
Ko se toliko govori o potrebi medstrankar-
skih odborov, se pozablja to, kar je vai-
neje: Najprej je treba ojagiti nase orga-
nizacije. Ce ima kaka organizacijn tako
malo ¢lanov, da mora v take medstrankar-
ske odbore imenovati kot zastopnike vse
svoje ¢lane, potem taki »narodni svetic ne
bodo imeli posebnega vpliva na italijanske
oblastnike. V prvi vrsti ojadéimo naie de-
mokratiéne organizacije, da bodo mogle
uspesno braniti nase narodne koristi.

Eden izmed »vstajajoéih mrliceva
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K pisanju »Primorskega dnevnikad, nam-
rec. Ta je cez deset dni iskanja po moi-
ganih ki jih ima na prisilni  oddaji v
Ljubljani, skuial odgoveriti na poroéilo,
ki sem go podpisani imel na sestanku
Slovenske katoliske skupnosti v Trstu dne
17. oktobra. Odgovoril je tako, kakor puaé
morejo te storiti ubogi na dulu in toki,
ki morajo vsak dan sproti vpraiati partijo,
kakino prepri¢anje in kakino linijo smejo
imeti, Proti trdi resniei o zgodovinski od-
govornosti komunistiéne Jugoslavije za uso-
do zamejskih Slovencev: (resnici, ki mi
jo s priznanjem potrjujejo celo Stevilni
njegovi verniki) — proti tej resnici in pro-
ti drugim, prav tako neizpodbitnim resni-
cam mojega porocila, ni »Primorski dnev.
nik« postavil niti enega samega dejstva, s
katerim bi moje ugotovitve wvsaj skusal
izpodbijati, Boj = resnico je teZaven, tudi
za take, ki si z laijo sluzijo kruh. Zato
se je wPrimorski dnevnike moral zateéi k
edini ‘obramhbi in oroiju krivih in ponigla-
vih — k zmerjanju.

Svojemu otepanju je dal naslov »Mrliét
vstajajo«. Tisocev slovenskih mrlicev, ki
jih imajo na vesti njegovi gospodarji, se
wPrimorski dnevnike boji tako, da je za-
gresil kride¢ in kazniv idealoski odklon
od .marksizma, ko je priznal, da ti mrlici
ne samo utegnejo vstati, marveé celo, da
Ze wvstajajo! Ni éuda, ée ima potemtakem
strah tudi pred mano, ki sem teh slovens
skih mrlicev glasnik bil in, upam, da e
bolj tudi bom!

Potem_ me je »Primorski dnevnik« ime-
noval »kvislinga«. Razumem. Ljudje, ki ni-
so nikoli bili drugega kakor kvislingi Mo-
skve, Beogrmfa, Pekinga, Okroglice itd., so
v veénih skrbeh, ker vehajo povsed kon-
kurenco...

Poleg tega je »Primorski dnevnike zapi-
sal, da so wv Trstu rojaki, ki.. gredo ne-
mudoma na drugoe stran ceste, ée ga (Ja-
vornika namreé) sluéajno od dale¢ zagle-
dajo..a Drii! In ie precej jih je. Med nji-
mi sta najvidnejia tisti, ki je leta 1938
prodal slovensko manjsine na Koroikem
Hitlerju, in pa dosedanji Sef titovske de-
legacije v Trstu, ekscelenca minister Zem-

V dneh zasedbe nekaj na pel praznib
Vasi se je »Prim. dnevnika dne 26. oktobra
Ponovno spomnil »Katoliskega glasae in
Shjavil élanek 2 naslovom Mrliéi vstajajo.
2a tardo si je izbral informativni sestanck
Slov, katoliske skupnosti, ki je bil v ne-
dﬂjo 17. oktobra in na katerem je ¢lan

te skupnosti, g. ¢asnikar Mirko Javornik,
Bodal porodilo o sedanjem stanju na STO-
Ne glede na to, ali je bil imenovani
fnek skuhan v titoveki ali priprezniiki
' Yhinji, odgovarjamo nanj sledeée:

Tl'tl.ilev wPrimorskega dnevnikac oz nje-
8ovega sopotniskega dopisnika, da je go-
Yomik govoril predvsem o meznatni vlogi,
b da jo bo imela FLRJ pri urejanju po-
aja tukajEnjih Slovencev, je napuéna.
“Yornik je povedal mmogo veé, kar pa

jetno dneyniku ne didi porofati, da je
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namreé danainja FLRJ zaradi notranje sla-
bosti in stalne bede prodala Koroiko za
vodo, trzaske Slovence pa za fizol,

Pri tem oéita govorniku &lanek, ki ga je
bil prisiljen objaviti slovenski dnevnik ob
obletnici okupacije dela Kranjske po Ita-
lijanih. Pri tem seveda dnevnika ne jezi
vsehina tistega ¢lanka, temveé dejstva, da
je bil imenovani list stoodstotno protiko-
munisticen, Da pa je borba proti koma-
nizmn moralna skoraj vedno in de je bila
borba Slovencev, pa naj =0 bile 3 tako
Zalostne okoliséine, poysem moralna, o tem
ne bomo razpravljali. Koliko je dati na
raziie vsiljene vdanostne izjave ob priliki
zasedb, ropsnile dni mogoemn.e in drugih
slicnih prilikah, ve vsakdo, ki ima moi-
gane in ki ni hudoben. K okupaciji tako
imenovane Ljubljanske pokrajine je treba
prifteti Je dejstvo, da je okupacijo izvriila
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ljak. A ze veste, zakaj — kakar vsi osiali,
ki imajo slabo vest pred mano..,

Pri vsem tem pa je »Primorski dnevnik
svojemu zmerjanju pozabil  pristaviti ne-
kaj. Da bi bila slika o meni popolna, bi
bil moral napisati se tole:

sNavzlic vsemu temu pa sta predsednik
ljubljanske komunistiéne vlade Boris Krai-
gher policijski minister Mitjn

ter njen
v slabem letu dni) % temu zavrienemn
Javorniku poslala svojega zaupnika, ki mu
je v njunem imenu sporocil tole: »Naii
voditelji v Sloveniji vam nudijo prijatelj-
sko roke. Navzlic vsej propagandi so wvas
vedna imeli in wvas imajo za postenjaka
in debrega Slovenca. Visoke cenijo vafe
sposobnosti in so prepricani, da bi lahko
napravili ogromno dobrega in pomembne-
ga, ce se vrnele domov, ali ée se nam
pridruzite v Trstu. Pripravljeni so vam
dati vse moznosti, ki se vam bodo zdele
potrebne za vaie delo. Ce noso ponudbo
sprejmete, ste lahko prepricani, da bo vaie
ime éastno zapisano v slovenski zgodovi-
ni..«

Kaj pa, de bi se kvisling Javornik po-
lakomnil te dvomljive ¢asti ter ponujeno
roko, recimo, vsaj za salo sprejel? Kakien
weontroordinea, tovarisi Renko, Race, Be.
sednjak in comp., ko bi te iastne érke o
meni moral pisati — »Primorski dnevnika!

Trst, 2. novembra, na praznik vseh, in
se zlasti tistih slovenskih mrlicev, ki »Pri-
morskemu dnevnikuc in njegovim gospo-
darjem ne dajo in ne bodo dali spati.

M. Javornik,

SIRITE NAS LIST!

Amnestija na podrotju cone B

Pred svojim odhodom s podroéja B je po-
veljnik VU] amnestiral Stevilne obsojence,
Oblasti niso izdale, koliko je teh obsojen-
cev, paé pa so se tudi ob tej priliki do.
sledno drzali odstotnega raduna. ki je pri
njih tako v navadi.

drzava z diktatorskim notranjim ustrojem.
Sicer bi pa moral »Primorskic sam naj-
bolje vedeti, kako se sprejemajo in ohjav-
ljajo take izjave, saj je Ze svojemu go-
spodarju nestetokrat zapel slavo, pa naj je
ta rekel érno, belo, rdeée ali rumeno. Slavo
bi mu verjetno pel tudi takrat, ko bi mu
gospodar dajal vrv okoli vratu. Zato je
ogoréenost »Primorskegac  prav  malo na
mestu: prostoveljni  hlapec  prisiljenemu
hlapeu nima nicesar oditati.

Tudi danadnji éasopisi v teko imenovani
svobodni domovini bi  mogli biti samo
hvaleini nekdanjemu slovenskemu dunevni-
ku, da jim je dal lep zgled, kako se je
treba lagati in hliniti. Saj tudi oni Ze vse
od 1945 — v toliko opevani svobodi —- le
lazejo, se hlinijo in krivijo hrbtenice, sicer
ne bi mogli ustvarjati iz suzenjstva svobo-
de in iz bede, blagostanja.

Se nekaj o fadistitnem nasilju, da si bo-

mo tudi 0 tem na jasnem. Nikdo ne ho
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Kmedka opravila v novembru

V HISI: Nastopajo mrzlejsi doevi s pre-
hladi in podobnim. Imas doma lipov éaj,
malo medu, bezgov ¢aj in kaj podobnega.
Navadno to koristi veé kot kupljeni aspi-
rin, katerega pa je tudi dobro imeti ved.
no na razpolago. — Imajo otroci zakr-
pane nogavice in cele éevlje? — Hiso
veikrat prezraci, pa tudi spalne prostore.

V SHRAMBI: Gnije li krompir? Pre-
beri ga! Keko je z zrnjem? Si li zavaro-
val vse zrnje proti moljem in hroiéem s
prahom »Geigy 33«? Dokler je zrnje ie
zdravo, ga obvarjed pred temi Zkodljivei,
¢e prime3as na 100 kg zrnja po 100 gramov
imenovanega prahu. Ce pa je zrnje Ze
hudo napadeno, potrebujes dvakratno koli-
cino,

V HLEVU naj bo toplo, Zivina naj ima
dovolj podstilja. Listje Ze odpada in stelje
se lahko nabere. A spravljaj domov le su-
ho listje in pazi. da pestilja3 Zivini samo
s suhim, ker drugace dobi tudi zival rev-
matizem, — Vsaki dan skidaj gnoj, hLlev
pa prezraci v toplih urah dneva,

V KLETI se nahaja vino v dobi tihega
vrenja, Pazi, da bo v kieti vsaj do srede
meseca toplota vedno visja od 100 C. Meri
s toplomerom, ki maj visi nekje v kleti,
a ne ob zidu. Ko bo vino popolnoma po-
vrelo, da ne bo niti sledu po kakini sla-
itici, potem lahko tudi odprel okna in
vrala, da mraz presune vino: mnoge snovi
se¢ bodo v vinu strdile in padle v drozje,
velja
vino. Ce

vino pa se bo hitro ¢istilo. A 1o
samo za zdrave in povreto pa
bos imel sredi meseca kokSen sod Se slad-
kega vina, potem ga hitro prodaj, ker iz
takega vina bi le 2z yelikimi stroski in sit-
nostmi uredili stanovitno vino. — Pazi na
kan in kislobo, zato pa naj bodo sodi pol-
ni. Ce nimad zalivalnega vina in tudi ne
manjie posode, v katero bi vino pretoéil,
potem moraé prazni prostor nad vinom v
sodu zazveplati. Vendar bi svetovali, da se
tako vino ¢imprej proda. Za pomlad in
poznejie mesece maj drie vino samo vedje
kleti. — Kjer je vino, tja ne spada krom-
pir.

V VRTU presajas Se vrzoline, pleves en.
divijo, lahko sejed e Zpinado, na vsak
nadin pa wvsadi sedaj cesnik in tudi de-
bulo bi lahko vsadil: za africke
je celo zadnji éas. V drugi polovici meseca
boi v zavetne lege lahko sadil Ze
grah, in »Aloskac  (prvi eks-
pres), Prine Albert, Saksa, kaj pozneje pa
Ekspres z dolgimi stroki. Ne saditi sedaj

¢ebulo

prvi

sicer vrsle

polsladkih vrst z debelim zgrbanéenim se-
menom. — Ali boi vlozil kaj zelenjadi za
zimo? Zeleno (Selin), peterdilj, in korenj-

. cek vlozi v pesek v kleti. To delo napravi

ob suhem vremenu in, odstrani vse nagnite
in porumenele liste. — Gospodinja bo kar
vesela, ¢e bo dla v zimskih mesecih po te
zatimbe v klet in jih ne bo brskala iz
mrzle zemlje. — Oni del vrta, ki ni za-
sajen, moras globoko prekopati in izdatno
pognojiti s hlevskim gnojem.

V SADOVNJAKU listje, kot
povsod. Preglej vsako posamezno drevo.
Odstrani vse plodove, ki so ostali na dre-
vesu, tudi osuSene. Odstrani vse nalomljene
veje in vse one, ki bi pozneje ikodile dru-
gim in bi kvarile krono, to je obliko dre-
vesa, — Pograbi vse, kar je pod drevesi.
Najbolje bi bilo, ée bi vse razgal, a ce se
ti zdi prevelika 3koda, potem porabi zn
steljo samo vrhno listje, 1o je samo vrh na-
grabljenega kupa. V spodnjem delu kupa
bodo gnili le suhi plodovi, ki so glavni
vir raznih sadnih bolezni. Ti spadajo na
vsak naéin v ogenj. — Kdaj bo3 zasajal

odpada

mala drevesca? Kdor v jeseni sadi, prihra-’

ni veikrat celo leto, posebno pa ée sledi
susa, V jeseni imajo drevesnice na razpo-

tajil, da so okupatorji klali po slovenski
dezeli. Toda »Primorskic s svojimi gospo-
darji in sopotniki naj se kar pomiri! Samo
preko trupel je vodila pot do marialatov
in ministerstev, samo pokoli in pozigi so
bili hranivo, iz katerega je komunistiéna
kuga dosegla zmago. Drugega hraniva za-
njo ni, to kaze vsa zgodovina. Kaj torej
misli »Primorski dnevnike, to skrpuealo
cunjastega socializma s kapitalistiénim i-
menoslovjem, poleg njega pa njegov bedni
sopotnik: Kakina bi bila danes usoda slo-
venskega naroda, da ni bilo okupatorjevih
zlo¢inov? Mar misli dnevnik, da bi v tem
gluéaju marial Tite vadljal za slovensko
zemljo ?

Se mekaj o postavljanju nog v gostilne in
o umikanju s ploénikov., Vsakdo nima to-
liko denarja, da bi izhiral boljie gostilne,
kamor zahajajo izbrani uredniki in diplo-
mirani apanazerji. Navaden slovenski emi-

grant mora navadno Zziveti sehe in  dru.

lago veé in lepiega sndnega drevja, — Si
ze skopal jame? — in kako bo s Zkrop-
ljenjem?

V VINOGRADU ne obrezuj. dokler so
na trtah fe listi. — Kdaj bos gnojil trtam?
Bo dovolj domadega
gnoja ali bo potrebno kaj umetnega?

NA NJIVI: Si vsejal psenico? Ce je nisi,
potem si skoraj bi rekli: nemaren! Ce
sejei tako pozno, potem morad paé sejali
le smentanoa, ker le ta prenese tudi tako
pozne setve. Na vsak madin pa ji morad
pognojiti takoj po setvi s éilskim ali ap-
nenim solitrom, in sicer raztrosi po 1/2 kg
enega imenovanih na vsak 100 m?* posejane

S ¢im bos gnojil?

povrsine, — Krmsko peso in korenje ter
repo bod spravljal. Letos bo ta krma dra-
gocena.

UMRETI NOCEJO

Potreba konkretno pobijati vero, ki e
vedno prezema ruski narod, obvezuje sov-
jetske ¢Easopize, da navajajo vazglede vere,
ki note umreti. Mihael Poznikov je prav.
kar sijujno konéal teéaj o marksizmu in
leninizmu na moskovski univerzi: #e so ga
nastavili za instruktorja v borbi proti ver-
skim vrazam. Kmalu nato pa ga najdete
pravoslavnih  cerkva v
Moskvi, kjer sprejema

v eni izmed 48
poroéni  hlagoslov
od nekega popa. sHinaveex toko ga nazi-
va »Pravdaq, ko komentira ta primer: »To
so posledice,s  tako nadaljuje »Pravdac,.
»dejstva, da se je zrshljala propaganda
proti kridanstvi.a

Posehni

odposlanee  ¢asopisa »Resnicac

prispe v naselje Serkovjevo. Ne posredi
se mu najti tam nobeno zive dudo, nili
poveljnika brigade. Neki staréek, ki ga po
dolgem "is.lmnju le najde v naselju, mu raz-
lozi, da so 3li vsi ma praznovanje Kazan-
ske Bogorodice in da se ho to praznovanje
nadaljevalo Se Stiri dni. Na poljih pa je
smrina lifina. Ni éuti ropota niti enega sa-
mega iraklorja. Mediem pa se bo trava
posudila in zdrobila na soncu, tako pide
l:'llﬁnl'li:?-.

V naselju Burika pri Moskvi naleti neki
Kulture«  ljudstvo
pri praznovanju. In ni vedelo niti katerega
svetmika praznuje, Zvedeti je bilo mogoée
samo, tako podtika svoje mnenje porode-
valee, da gre za nekoga, ki je vse svoje
zivljenje popival, nato pa je po kratkem
premoru bil proglafen za svetnika.

V okolici Moskve je tudi svelts voda
Glinka. Nesmiselno je, tako t1oii fasopis

novinar  »Sovjetskaje

»Truda, ki je osrednje glasilo sovjetske
industrije, da se tam vedno steka velika
mnoZica ljudi vsch stopenj. Clankar je v
cnem samem dnevn videl tam ravnatelja
nekega znanstvenega raziskovalnega labora-
torija z univerze v Moskvi, glavnega iu-
Zenirja neke velike tovarne in podravnate-
lja nekega znanstvenega zavoda. V bliznjih
krajih pa stoji velika vrsta luksuznih avto-
mobilov. Vsega tega so krive stare tete,
razlaga nParinaia Jisuq, katerim je bilo
dovoljeno, da so smele imeti v kotu svo-
jega doma, tradicionalne ikone, ki so jim
nudile priliko, da so pripovedovale stare
verske bajke. Tako da je mogel patriarh
Anastazij, ki je v izgnanstvu, govoriti v
svojem velikonoénem pastirskem pismu, in
da je polovica zakonov sklenjenih in bla.
goslovljenih v Cerkwi.

Muzikalnost naroda in ritem vzhodnega
bogosluzja imata gotovo svoj delez. To je
neke vrste duhovnega #ganja, pravi ¢asopis
»Truda. V resnici pa gre cislo preprosto
za poti usmiljenja hozje Dobrote.

-
DAROVI
Za gospoda misijonarja A. Miklaviica so

darovali: Zupnija Rojan lir 500; ¢&. g
Jerman 2000.

Zivemu mrlic¢u pri ,Primorskem dnevniku“

#ino, poleg tega pa fe podiljuli vsakodnev.
ne in ohidajne dobrine v svobodno domo-
vino, kjer mofe pa noce biti obljubljenega
raja. Toda kaj bi vendar na dolgo govos
rili? Iz dezele, kjer vlada rejeni kruini
oée dnevnika, utekajo dan za dnem mmo-
zice ljudi, ker ne morejo prenaiati trpkega
sozitja. Koliko bi jih 3ele odneslo peté, ko
bi jih ne vezale' razne obveznosti! Kaj
misli dnevnik, kam bi vsi ti postavili svoje
noge in koga bi se izogibali na ploénikih?
Verjetno vsega, kar smrdi po dnevniku.
Cunjasto socialistiéno-kapitalistitni »Pri-
morski dnevnike je s &élankom zopet po-
kazal, da je sposoben sporarumeti se z vsa-
komer, ki mu pusti v rokah vrv, da pa
ostanejo njegovi sovrazniki Stevilka ena
protikomunistiéni  Slovenci. Zahvaljujemo
s¢ za Gustva in mu jih v enaki meri vra-
¢amo.
Kovaé izpod Pece,
ki veruje v kralja Matjaia
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Blok pri Devinu odpravljen

Po predaji trzaskega ozemlja ltaliji sta

hila odpravljena tudi oba bloka pri Stiva-
nu. Se nadalje pa bo obstojal blok finané-
ne straze, kit bo skrbel. da ne bodo tiho-
tapili cigaret v notranjost driave.
Za potovenje v Jugoslavijo bodo Se nada-
lje veljala pravila kot doslej. Trzacani. ita-
lijanzki drzavljani s stalno rezidenco na
nafem podroéju, lahko nemoteno potujejo
v Jugoslavijo. Tzkazniea velja kot doku-
ment, ki ga je treba pokazati italijanskim
obmejnim organom: na juzoslovanskem
bloku pa je potrebno dati zigosali potno
dovolilnico jugoslovanske delegacije iz Tr-
sta. Za skupne izlete v Jugoslavijo veljajo
ista pravila kot doslej.

Prefekt Palamara prevzel civilno
oblast nad trZa3kim podrofjem
Dne 29. oktobra zjutraj je prispel iz

Trst vladni trzasko

ozemlje prefekt Palamara. V vladni palaci

Rima v komisar za
na treu Unita mu je sedanji vojaski gu-
verner De Renzi predal vso civilno oblast
na nafem podroéju. Komisar Palamara je
takoj po prevzemu oblasti izdal na triasko
prebivalstvo poseben proglas, v katerem
najprej izraza svoje zadovoljetvo nad vrni-
tvijo Trsta Italiji, nato prisréno pozdravlja
vse prebivalee, katerim abljublja, »da bo
delal v korist in blawinjn vaoga ;lrr'lli\;ﬂ—
stva ozemlja, ki so prifla pod italijansko
upravo, in izreka najtoplejéc Zelje za de-
lovno in plodovite bodoénost, v lojalnem

in koristnem sodelovanju wvseh, v enakosu

pravic in dolznosti, v medsebojnem razu-

mevanju in skupnih namenih.

Novi komisar je Ze prevzel svoje posle,
Sprejel je razne visoke trzaske osehnosti
in <o popoldne podal na obisk k skofa
msgr, Santinu,

S yzpostavilvijo generalnega  vladnega
komisarja za Trzasko podrodje so se vsi
ZVU

spremenili v

obvescevalni uradi bivse ter tiskovni

urad conskega predsedstva

stiskovno informativno sluzho  generalnega
komisariatac. Vodstvo teh oddelkov so po-
verili nadelniku oddelka za italijanski tisk
pri predsedstvu vlade. prof. Renatu Lefe-
vre. Sedez tiskovne informativne sluzbe je
v vladni palaéi, en oddelek te sluzbe pa

je se vedno ostal v bivii palaéi ZVU.

Dve publikaciji prekinjeni

S prenchanjem zaveznifke vojaike upra-
ve nad trzaskim ozemljem =la ugasnili v
Trstu dve vazni publikaciji. To sta »Dnev-
na poroéilac, katera je izdajal Slovenski
odsek  Zaverniike ||1|l'\u:‘t'\'u1.-kt‘ sluzbe in
pa »Daily Press Reviewq, ki je v angleicini
izdajul vsa vaZnejia porofila o triafkem
zivljenju, bodisi da so izila v trzaikih a2k
pa tudi drugih listih. Obe publikaciji sta
izhajali dobrih devet let. »Doevua  poro-
cilaw je urejeval dr. M. Poltovan, »Daily
Press Reviewe pa John Sabec. Oba sra nada
rojaka. ki zasluZita za syojo vestno in od-
govorno delo vse priznanje slovenske jav-

nosti.
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Spor pevmskih najemnikov
ponovno pred sodistem

Pred prizivnim sodiséem v Benetkah <o
prideli z razprave proti najemnikom usta.
nove Tre Venezie, ki pa se ni e zakljudil
Vse kaie, du se spor ne bo zakljuéil pred
11. novembrom, ko se sklepajo move kme-
tijeke pogodbe, in bodo najemniki se eno
leto lahka obdelovali zemljo. Predstavnik
Federterre je preteklo nedeljo govoril
gbranim kmetom in jim omenil tudi na-
biranje najemnine, Pozval je prisotne, naj
za kritje sodnih strofkov plagajo 15 do
20 odstokov. Menijo, da ho 1o zadostovalo.

Misijonska prireditev deklifke
Marijine druZbe

Ker je na misijonsko nedeljo hil +® na-
fem mestu zakljudek misijonskega tedna,
s0 vso zunanjo proslavo misijonske nedelje
prenesli na nedeljo Kristusa Kralja, Tako
je tudi gorizka Marijina druzba imela svo-
jo obitajno misijonsko prireditev na ta
praznik v svojem domu na Placuti,

V uvodni hesedi je g. voditelj poudaril
velik pomen misijonske nedelje, ko se bolj
kot kdaj koli v letu spominjamo misijos
narjev, ki vse #rtvajejo za Sirjenje Kristu-
sovega Kraljestva na zemlji, Ni mogode, da
bi se kdo imenoval dobrega katoli¢ana in
bi ne imel razumevanja za misijone,

Druzbenice so nato nastopile z Mlakar-
jevo petdejanko »Najvecji dara.
dofiveto izvajanje nas je popolnoma zajelo

Njihova

in Zive smo sledili napetemu potekn igre.
Videli smo Miro, radodarno in plemenito
deklico, v hi%i bogate tete Natalije, kako
se najraje druzi z revnimi otroki, kako
pomaga obubozani Jammikovi druzini in
hrepeni le po tem, da bi postala zdrav-
nica in tako lahke zdravila uboine otroke,
Toda teta Natalija jo smrtno sovrazi in
po smrti njene mame jo razdedini in za-
podi od hife. Mira se zateée na grob svoje
mame in tam prebije celo noé. Zalost in
dusevni napori strejo njeno zdravje in hu.

do bolua se zatete v Jamnikove druZino,
ki je prigla spet do blagostanja po vrnitvi
oéeta iz jece. Tu umrje, in ko stoji pred
bozjim prestolom, slifi tolaZilne besede...
sLagen sem bil in ste mi dali jesti, Zejen
sem bil in ste mi dali piti.« In ko Mira
zadudeno sprasuje, kdaj ga je videla lacnes
ga in 7ejnega, ji Kristne odgovori: »Kar-
koli si storila kateremu najmanjiih mojih
bratov, si meni storila.«

Igralska druzioa dekliske Marijine druz-
be je ze veckrat pokazala svoje lepe odr-
ske zmoZnosti. Vendar nas je s to priredi-
tvijo skoro presenetila, kajti odkrili smo
ie toliko talentov. za katere nismo vedeli.
Zlasti so bile posredene, naravnost izbhorne
vse tri Soksidove sestre v vlogah hudobne
tete Natalije, pijanke Kunigunde in vese-
ljaka Doreta. Mala Mira pa se je vsem
prikupila & svojim milim nastopom. Pray
tako je dobro odigrala svojo vlego Mirina
mama in pa teta Zofijo. Tudi Jumnikova
je hila posredena s svojim naravnim na-
stopom. Ve druge postranske vloge so hile
ved ali manj dobro podane. lzvajanje kot
tako zasluzi vso pohvale in priznanje. Ven-
dar =0 v igri sami nekateri nedostatki, ki
gledalea motijo.

Pridnim igralkam in peZrivovalni gdé
reziserki nafe iskrene festitke.

Med odmori je nepretrgoma in z veliki-
mi uspehi deloval sreéolov v prid misijo-
nom.

Igra se bo ponovila v éetrick popoldne
za olroke in v nedeljo 7.
odrasle ob 4,30,

novembra  za

Trinajsta plafa gospodinjskim
pomo&nicam

Minister za delo je v zvezi z zakonom,
ki ukazuje trinajsto plade hiZnim pomod-
nicam, pojusnil, da imajo do trinajste pla-
¢e pravico vsi hifni pomoéniki in pomoé-
nice; ki so bili v sluzbi na dan, ko je 1a
zakon od 14. jan. 1953 stopil v veljave.
doklade

po urah,

Prav tako imajo pravico do te
hiine pomoénice, ki delajo le

¢e se njihov znesek izenaéi z meseino pla-
to. Ce so pomoenice tekom leta delale pri
veé gospodarjih, imajo ti gospodarji dolz-
znesek

nost izplagati pomocnicam soraz-

merno s placo, ki so jo prejele.

Jamlje

Spomin na Marijino leto bo ostal tudi
v nafi duhovniji trajen. Saj je v ta namen
postavljena kapelica pri Sablicéib. to je na
razpotju v Trst-Gorico in Triié. Preprosta,
litcna in prijazna kapelica je posvecena
svetogorski Materi bozji in ji daje Ze po-
sehno domaénost in vrednost Il:j]:l podoba
svetogorske Kraljice. Slovesnost blagoslovi-
tve je izvriil msgr. Mocnik na praznik
Kristusa Kralja, ko je pri nas vsakoletno
cescenje Sv. Red. Telesa. Vsa poboinost —
izzvenelo
v prosnjo, naj svetogorska Kraljica vodi
nase ljudstvo v zvestobi do Boga in do ver-
nih izroéil naiih prednikov.

Doberdob

V nedeljo Kristusa Kralja smo imeli v

procesija, nagovori in petje je

Doberdobu slovesno posveéenje nase zupni-
Po-

boznost je lepo uspela in smo trdno pre-

je brezmadeznemu Sreu Marijinemu.

priéani, da ne bo ostalo samo pri besedah
posveéenja, temveé da se bo tudi v zivlje-
nju dejansko poznalo.

Na posveéenje smo se pripravili s ri-
dnevno duhovne obnovo, katero je s pol-
nim uspehom vodil & g. Joze Vidmar. Zla.
sti so bili Stevilno ohiskani stanovski go-
vori, saj je bilo celo moskih pri njihovem
stanovskem govoru nad devetdeset. Obnovo
smo  zakljuéili s skupnim sv.
in popoldne s posvefenjem.

. Dekliski krozek nam je z veliko pozrivo-
valnostjo pripravil lepo Mariji posvedéeno
akademijo. Drama »Marijin otroke, ki je v
vsem: v besedilu, v reziji in izvajanju
doberdobsko delo, je nad vee lepo uspela,

obhajilom

saj si je celo marsikateri moz sramezljivo
brisal ofi obh ganljivem prizoru mladenke
Lucije, katero Marija na poseben naéin
varuje in pripelje v naroéje ljube mamice.
Dobrim in pozrtvovalnim dekletom
lepia hvala, tudi za misijonsko dele v vasi

naj-

med duhovno obnovo, saj so one z oseh-
nimi vabili marsikoga vripeljale v cerkev.
V organiziranem skupnem delu se zares
lahko marsikaj stori in doseze, kar bi bilo
dmigace nemogote,

Upali smo, da bomo za gornjo slovesnost
imeli narejeno tudi kapelico na cesti Do-
berdoh-Poljane in bi jo na ta dan posve-
tili. Ta bi hila Ze druga kapelica v nadi
fupniji posveéena Materi boZji v spomin na
letosnje Mariji posvedéeno leto. Ze skoraj
dva meseca fakamo dovoljenje za zidanje
od pristojnih dezelnih oblasti, pa Se ni nié
in tudi ne vemo kdaj bho. Upamo. da vsaj
v tem letu.

KnjiZnica SKPD na Placuti
zopet odprta

V nedeljo 7. novembra ho zopet zadela
redno poslovati Knjiznica SKPD na Placu-
ti. Odprta bo vsako mnedeljo zjulraj od 10.
do 11. ure. Opozarjamo vse ¢lane, naj bi
prejinje izposojene knjige takoj vrnili.

ZgreSen naslov
»Primorski dnevnika se je dne 27. okt.
spomnil goriskih duohovnikov, ki prirejajo

romanja na marsikako boZjo pot, na Sveto
goro, ki jim stoji pred nosom, pa pozabijo.

Koroski romarji so bili na Sveti gori, go- .

riskih pa ni bilo, nalasé zato, da lahko
vpijejo v svet o preganjanju vere v Jugo-
slaviji.

Tako oeita gorifkim dvhovmikom tovaris
iz Trsta. Mi pa mu povemo, da se je obrnil
na napaden naslov. Goritki duhovniki so
se zanimali za romanje na Sv. goro, a so
jim na pristojnem mesto odgovorili, da
razmere niso §e toliko zrele, da bi mogli
misliti na skupinsko romanje na Sv. goro,
Zato bi »Pr. dn.a bolje napravil, ¢e hi svoj
uzaljeni protest naslovil na organizacijo
naprednih 7ena v Gorici, ki so v nedeljo
17. oktobra napravile izlet na Staro goro,
ko bi po njegovih beseduh tako lahko Zle
na Sv. goro, Zanje bi verjetno bile razmere
bolj ugodne.

Novo nasilje 3olskih oblasti

Gorizke folske oblasti so se letos spo-
mnile, da so tudi v Ronkih otroci optan-
tov z ital. driavljanstvom, ki oebiskujejo
take
izgnati iz 3ole v moéi zloglasnega dopisa

slov. dolo. Zato so ukazale otroke
nauénega ministrstva iz L 1949, Isto se je
zgodilo v Peymi, v Standrezu in morda fe
kje drugje.

Ponovno je slov. éasopisje oZigosalo tako
kriviéno postopanje z otroki in diskrimi-
nacijo na ikodo nekaterih stariev drzav.
ljanoy, katerim se kratijo osnovne drzav-
ljanske svoboiéine. Ker vidimo, da so pri-
stojne ohlasti v Gorici gluhe in slepe za
take pritozbe, bi bilo prav, da bi kdo
vlozil tozho zoper nje zaradi krienja ustav-
nih pravic. Naj todi sodidée pove svojo
besedo ob samovoljnem nasilju nad neka-
terimi starsi.

T Msgr. Karel Piciulin

Na praznik Vseh svetnikov je v sanate-

rIjll V. Jl:.‘-‘l:l po |?{:1gi in mueni bolezni

in po operaciji umrl Zupnik pri sv. lgna-
i'iju msgr. Karel Piciulin, allu.-étllt.-ki pro=
lonotar, ¢astni kanonik gorizkega kapitija.
zlatomaznik.

Letos bi bil praznoval tudi petdesetlet-
nico svojega dusnopastirskega delovanja v
castitljivi Travorky, kar

stari zupniji na

doéaka le redek duhovnik, in bi bil 25. de-
cembra 1. L. lluimhlil 78 let Ei\,‘lj(-_“j;r_ Fo
rodu je bil iz mesta Gorice in menda ui

bilo nobeneg

a starejiega mescana, ki bhi

zupnika sv. Ignacija ne poznal. V Zupniji

sv. Ignaecija zivi najvec Slovencev, zalo so
imeli tam veduo sv. maso s pridigo vsake
nmh']jn ob 6h. Leta 1911 so \'i"‘l_i"drl tudi
sv. maso ob 9h s slov. petjem in pridigo.
V izupnijo sv. Ignacija spada tudi podrui-
nica sv. Ivana, Kjer ima sedaj sedez slov.
Tretji red in Apostolstvo molitve.

Pokojni Zupnik msgr. Piciulin je kazal
razumevanje tudi za dusne potrebe slov.
vernikov, ki mu bodo zato hvaleini,

Pogreb je bil v sredo zjulraj obh 830 iz
farne cerkve na mestno pokopaliite. Naj
mu sveli veéna lué!

Podgora

Praznizko zlato sonce je za Vse svete
tudi Pt\l{;:l‘lril obsijalo. Popravljeno in sko-
ra obnovljeno pokopalisée je vse napolnils
z boljsimi obéutki. V cerkvi  smo slizali
mladi

poldrugem letu svojega obstoja nastopil ze

in delavni cerkveni zbur. ki je v

s fetrio nmovo peto latinsko maso. Popnl-
dne, predno se je procesija podala na

grobove, smo sligali tudi prisréno in take

milo pesem pokojnega Lojzeta Bratuia
wMed grobove..w. Pokojnega skladatelja,
ki je nekoé tolike pomenil prav za Pod.

goro, se je tudi govornik spomnil in cela
cerkev je vneto molila za pokoj njegove
muceniske duse...

Sv. masa za Zrtve vojne

V nedeljo 7. L
bo v cerkvi sv. Ignacijn na Travniku da-

m. ob 9. uri zjutraj se

rovala sy, masa zaduinica za vie nade Zrive
vojne.

Za poplavljence

Skofijska podporna organizacijn v Gorici
poeziva vee duine pastirje, naj organizirajo
posebno nabirke za ponesrefence pri Sa-
lernu, ki jih je zadelo znano neurje. Vi
v ta namen nahrani darovi naj se posljejo
ali na dkofijo ali na vodstve S.P.0O. ulica
Crispi 18.

MARIJINA DRUZBA V GORICI

ponovi v nedeljo 7. novembra

MISIJONSKO PROSLAVO

z-loterijo, Vetop z vahili. ki jih dobite
pri vodstvu druzbe in v treovini Kosié
v Radtelu. Zagcetek ob 4.30 popoldne,
Vabljeni vsi, ¥

Zmaga Avstrijcev v
himalajskem pogorju

Dne 19. oktohra jt‘. a\'s'lrij,skn l‘le‘]rl‘t“l'ijﬂ
pod vodstvom dr .Tichy-ja po velikih na-
porih dosegla vrh Cho Oyu v Himalajskem
pogorju. Ta vrh, ki meri 8.320 metroy in
je po visini sedma gora sveta, do sedaj
ni bil 8¢ raziskan. Ekspedicija dr. Tichyja
je zapustila Nuova Delhi 22. avsusta in
njegova zmaga, veé kot dva meseca poznej2,
je zelo presenetila vse, ki so Zivo sledili
njegovemu naskoku na

enega najvigjih
vrhov sveta, toliko bolj, ker so po zadnjil
poroéilih divjali po tistih pogorjih viharji
in  zameti. Porotajo. da je pred fasom
tudi Hillary, ki je pozneje prvi dosegel
Cho
Oyu, a se je moral vrniti, ko je bil e ce.
lih 1400 m oddaljen od vrha. Na tem nove <
dosezenem vrhu plapola
in nepalska zastava.

vrh Himalaje, poskusil doseéi vrh

sedaj avstrijsks

Katastrofalne poplave
pri Salernu

Pretekli teden je zadelo mesto Salerno
in njegova okolfto strahovitg neurje. ki
je v par urah spremenilo v ruZevine in
ruzdejanje ta okraj. Po dosedanjih podat-
kih je izgubilo Zivljenje 243 ljudi. 105 jih
pa pogresajo. Straino neurje je mmogo Zre
tev odneslo v morje, ki pa je zelo skopo
v vracanju tch Zriev. 44 druzin je popolno:
ma izumrlo pri tej straini nesreéi. Priza-
dete kraje so takoj obiskali razni driav-
niki, povsod pa so se zadele nabiralne ak-
cije v korist poplavljencem, ki so Ze do-
cpple n|}]ij|jnu' in mi]ijnm'. Aviokolone z
zivili in obleko so ra poti proti Salernu.
Prizadete kraje je obiskal tudi newyorski
nadikof Spellman, ki je prisel v Rim z8
slovesnost proglasitve Marije Kraljice. Ni
mogote e ugotoviti materialne fkodo. ven
dar je gotovo, da bo dosegla veé milijard
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Odgovorni urednik: Stanko Stanic

Tiska tiskarna Buodin v

Gorici

T R YL T R S T W M N R P N S T

ZAHVALA

V syojem imenu ler v imenu vsega sorodstva se zahvaljujem vsem, ki so stali

ob strani moji sestri

- . . - -
Mariji Velikonja
v njeni dolgi belezni in v poslednjih urah, posebno se zahvaljujem deklitki Marijini
druzbi iz Gorice ter vsem, ki <o jo spremljali na zadnji poti.

Pevma, 30. oktobra 1954,

VELIKONIJA JULJIAN

OBVESTILO

je na Zeljo svojih cenjenih odjemaleev

TVRDKA G. KERZE |
TRST, Piazza San Giovanni §t. 1- Telefon 35-019

ki obstoja in deluje nepretrgoma Ze 88 let v solidnem in neumornem delu,

USTANOVILA 1
oddelek za izvoz darilnih paketov z raznovrstnim blagom |
za Jugoslavijo in ostale driave, ki Ze deluje v polnem obsegu.

Vsi, ki niste bili do danes obveiéeni o nasem novem poslovanju in Zelite
svojim sorodnikom in prijateljem pokloniti kakrinokoli darilo, kakor: Zivila,
tekstilno  blago, radiosprejemnike, glashila, pisalne, sivalne ali pralne stroje,
elektriéne sesalee za prah, elektri¢ne hladilnike - Frigideires, stedilnike na drva,
plin ali elektriko, nerjaveé namizni pribor, porcelan, bicikle, motascooters itd, itd.,
Vas vljudno vabimo, da se zglasite osebno ali pismeno pri nas na zgornjen naslovu.

PostreZeni boste totno, po konkurenénih cenah 1u’s kvalitetnim blagom! -

=

DARILNE POSILJKE

narotajte samo pri sta-
ri, svetoynoznani, v tej
stroki specializirani
tvrdki vaSega zanpanja

CITRUS

IMPORT & EXPORT

— Lastnik: Aleksander Goljevséek |
TRST = Ul, Torrebianca 27 = Telefon 2-44-67 = Poétni predal 522
kjer boste najsolidneje postreZeni.

Poleg Zivil podiljamo tekstilno blago, namizni pribor, porcelan, radijske |

aparate, bicikle, motocikle, motoscootere, harmonike in druga glasbila,

pisalne in ratunske stroje, elektrine sesalce za prah, elektricne hla-

dilnike (frizidere), gospodarske stroje in sploh vse za gospodarstvO
in gospodinjstvo.
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